SECTIONAL ASSEMBLY GUIDE

GUIA DE MONTAJE SECCIONAL
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WE ARE HERE TO HELP WITH ASSEMBLY!
BEFORE YOU RETURN IT - CONTACT US.

We do our best to insure that your furniture arrives in excellent condition. In the event that a part
is damaged or missing, the manufacturer will be happy to provide you with replacement parts, at
no charge, within 30 days of purchase, providing the parts are available in our warehouse and the
item purchased is part of our current inventory. In order to receive spare parts, at no charge, you
must provide proof of purchase within 30 days.

NOUS SOMMES LA POUR VOUS AIDER AVEC LASSEMBLAGE!
AVANT DE RETOURNER LE PRODUIT, VEUILLEZ COMMUNIQUER AVEC NOUS.

Nous faisons tout en notre pouvoir pour que vous receviez votre meuble en parfait état.
Toutefois, si une piece est endommagée ou manquante, le fabricant se fera un plaisir de vous
envoyer gratuitement la piece de change, dans les 30 jours suivant I'achat, a condition que nous
ayons la piéce en stock et que le produit acheté fasse partie de notre inventaire courant. Afin de
recevoir gratuitement la piéce de change, vous devez fournir un preuve d'achat dans un délai de
30 jours.

iIESTAMOS AQUIi PARA AYUDAR CON EL MONTAIJE!
ANTES DE REGRESAR EL PRODUCTO, COMUNIQUESE CON NOSOTROS.

Hacemos todo lo posible para que su mobiliario se le entregue en excelentes condiciones. En
caso de que falte una pieza o esté dafiada, el fabricante le enviara con gusto la pieza de
repuesto sin ningun costo dentro de los 30 kias posteriores a la compra, siempre y cuando
tengamos in existencia las piezas in nuestros almacenes y que el articulo comprado forme parte
de nuestro inventario actual. Para recibir piezas de repuesto, sin costo adicional, debe
enviarnos el comprobante de compra dentro de los 30 nhias después de la compra.




PART PACKAGE COUNT

CAREFULLY CHECK ALL PACKAGING MATERIALS BEFORE DISCARDING. MAKE SURE YOU
HAVE ALL THE PARTS AND HARDWARE A5 IDENTIFIED ON THE PARTS LIST. DO NOT
ASSEMBLE IF THERE ARE MISSING PIECES.

Open part package on a flat surface. Count each part and make sure they match the "amount”
number listed in the part identification section. If you are missing pars, please contact the
manufaciurer.

PART IDENTIFICATION

THIS BOX CONTAINS ONE CORNER THAT CAN MAKE YOUR MODULAR SET A SECTIONAL.

For instructions on how to put together a sofa please see the instruction guide provided in your seat box.
For instructions on how to attach an ottoman or console please see the instruction guide provided in the

corresponding boxes. For secctional instructions, please follow the below.

PART # PART NAME AMOUNT
#1 BACK CUSHION 2
#2 TALL SEAT BACK 1
#3 SHORT SEAT BACK 1
#4 SEAT BASE 1
#5 LEGS 6
#6 SEAT CUSHION 1
FOR L-SHAPED ASSEMBLY: PAGE 3 FOR U-SHAPED ASSEMBLY: PAGE 10




FOR L-SHAPED SECTIONALS

1. Unzip the dustcovers located beneath each module, then remove the legs, seat backs,

and back cushions from inside each piece. Also remove the legs, and throw pillows from

inside each arm module.




2. Lay out all seat bases, backs, arms, and legs in your space.

3. Assembly should be completed from right to left.




4. RIGHT SIDE: Slide the
right seat base down

onto the right arm.

RIGHT SIDE: Slide
each seat base down
onto the adjoining seat
bases until all the seats

are connected.

6. RIGHT SIDE: Then slide
the corner seat down
onto the tall corner
back and attach the
corner to the adjacent

seat base.




7. LEFT SIDE: Slide each
seat base down onto
the adjoining seat
bases until all seats are
connected. Then, slide
the left arm down onto

the seat base.

8. The sectional is now assembled in two sections.




9. Place the sectional onto its back.

10. Pull back the elastics and rotate and secure each latch to ensure a snug fit. The hardware

tension can be adjusted as needed—avoid overtightening.




11. Place one plastic
washer onto each
leg and install all

the legs.

12. Place the sectional onto its legs. Then, slide the left side of the sectional down onto the

right side of the sectional.




13. Align and attach the backrests to the seat bases.

14. Place the cushions on the sectional.




FOR U-SHAPED SECTIONALS

1. Unzip the dustcovers located beneath each module, then remove the legs, seat backs,

and back cushions from inside each piece. Also remove the legs, and throw pillows from

inside each arm module.

10



2.

Lay out all seat bases, backs, arms, and legs in your space.

3.

Assembly should be completed from right to left.
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4.

RIGHT SIDE: Slide the
right seat base down

onto the right arm.

RIGHT SIDE: Slide
each seat base down
onto the adjoining seat
bases until all the seats

are connected.

RIGHT SIDE: Then slide
the corner seat down
onto the tall corner
back and attach the
corner to the adjacent

seat base.
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7. The sectional is now

assembled in three \
sections. Now, place \ //ﬁf-‘
the sectional onto its " ‘

back. i

8. Pull back the elastics and rotate and secure each latch to ensure a snug fit. The hardware

tension can be adjusted as needed—avoid overtightening.




9. Place one plastic
washer onto each
leg and install all

the legs.

10. Place the sectional onto its legs. Slide the middle section of the sectional down onto

the right side of the sectional. Then, slide the left side of the sectional down onto the

middle section of the sectional.
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11. Align and attach the backrests to the seat bases.

12. Place the cushions on the sectional.
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LIMITED 6 MONTHS WARRANTY

GARANTIE LIMITEE DE 6 MOIS / GARANTIA LIMITADA DE é MESES

WHAT IS COVERED

This product is covered under our
manufacturer's 6 months limited warranty. To
ensure your complete satisfaction, this
warrants to the original purchaser that the
manufacturer supplied item is free from defects
in material and workmanship, as of the date of
purchase, and that it will, under normal use
and proper care, remain so for six months after
the date of purchase.

Replacement of missing or initially defective
parts will be sent, at no charge, for a period of
30 days from the date of purchase with valid
proof of purchase providing the parts are
available in our warehouse and the item
purchased is part of our current inventory.

QU'EST-CE QUI EST COUVERT

Ce produit est couvert sous une garantie
limitée de 6 mois offerte par le fabricant. Afin
d'assurer votre entiére satisfaction, cela
garantit a I'acheteur original que le produit
fourni est exempt de défauts de matériaux et
de fabrication a compter de la date d'achat.

Le remplacement de pieves manquantes ou
défectueuses des le part sera envoyé, sans
frais, pour une période de 30 jours suivant la
date d'achat avec une preuve d'achat valide
pourvu que les piéces soient disponibles dans
notre entrep6t et que l'article acheté fait partie
de notre inventaire actuel.

QUE ESTA CUBIERTO

Este producto esta cubierto por la garantia
limitada de 6 meses de nuestro fabricante. Para
asegurar su total satisfaccion, ésta garantiza al
comprador original que el articulo proporcionado
se encuentra libre de defectos materiales y de
fabricacion, a partir de la fecha de compra, y que
permanecera en tal estado, sometido a un uso
normal y cuidados adecuados, durante los seis
meses posteriores a la fecha de la compra.

Las partes faltantes o que presenten defectos al
inicio de ese periodo de tiempo seran enviadas
sin cargo, durante un lapso de 30 dias a partir de
la fecha de compra, mediante la presentacion de
un comprobante de compra valido, siempre que
las partes estén disponibles en nuestro almacén
y el articulo adquirido sea parte de nuestro
inventario actual.

WHAT IS NOT COVERED

It remains the customer's responsibility for
freight and packaging charges to and from
the customer service center. Labor and
material charges to remove or replace parts
under this warranty are not covered.

This warranty does not cover: Furniture
used for commercial purposes, failures
caused by improper installation assembly or
by improper care, unreasonable or abusive
use, freeze damage, acts of God, rust,
purchased parts or return freight and
packaging charges. Proof of purchase
(dated register receipt) is required for
warranty claims.

QU'EST-CE QUI N'EST PAS COUVERT

Il'y and de la responsibility du client de couvrir
les frais de transport et d'emballage vers et a
partir du center de service aprés-vente. Les
frais de la main-d'ceuvre et des matériaux pour
retirer les pieces ou les remplacer sous cette
garantie ne sont pas couverts.

Cette garantie ne couvre pas: les meubles
utilisés a des fins commerciales, les
défaillances causes par un mauvais
assemblage ou entretien (sans dépasser les
limites de poids), I'utilisation déraisonnable ou
abusive, les dommages causées par le gel, la
rouille, les frais de transport et d'emballage
pour des piéces achetées ou retournées. Une
preuve d'achat (regu de caisse date) est
requise pour les réclamations sous garantie.

QUE NO ESTA CUBIERTO

El cliente asumira los costos de flete y empaque
hacia y desde el centro de servicio de cliente.
Loss cargos of material y mano de obra para
extraer o reemplazar partes en el marco de la
garantia no estan cubiertos.

Esta garantia no cubre: muebles utilizados con
fines comerciales, fallas causadas por montaje
de instalacion inadecuados on uso indebido (se
recomienda no exceder los limites de peso), uso
no razonable on abusivo, dafios por congelacion,
oxidacion, partes compradas, flete de devolucién
y cargos de empaque. Se exigira el
comprobante de compra (la factura de registro
con fecha) para hacer valer la garantia.
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